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WHUIOHT'IE IHhIWOHON3 IHTOdVHXXIW

MIXHAPOQHI KOMYHIKALIT
Y MOJOAIXHOMY CEPEOBMULL|

INTERNATIONAL COMMUNICATIONS
IN THE YOUTH ENVIRONMENT

AHoTauif. Y cTatTi gOCNIgKeHO 3HaYeHH MiXXHAPOGHUX KOMYHIKALM g/is COLiaIbHO20 CTAHOB/IGHHS TA PO3BUTKY MOJIO]I,
51K 0c00/IMBOI COLia/IbHO-geMo2pagdidHOI 2pymu, L0 € HOCIEM IHTENEKTYabHO20 Ta (Hi3MYHO20 MOTeHLiany CycrinbCTaa. [poaHa-
JI30BAHO TPAKTYBAHHSA HAYKOBLUSAMM CYTHOCTI KATe20pIi «MiKKY/IbTYPHA KOMYHIKALifi». BCTAHOB/IEHO, L0 POJib MXKKY/IbTYPHUX
KOMYHIKaL|iii Y MOIOGiXKHOMY CepegoBULLi NONSI2AE y CAPUSHHI POPMYBAHHIO y MOIOGUX /1I0geit HOBMX HABUYOK Ta BMiHb, 3gaTHOCTI
0BO/I0GIBATU MiXKHAPOGHUM JOCBIGOM Y Pi3HUX CHepax KMTTEGiSILHOCTI, BCTAHOB/IIOBATY 3B'I3KM MiX JIOGbMM Pi3HUX KY/IbTYP.

Buginero gekinbka iHCTPYMEHTIB MiXKHaPOGHUX KOMYHIKALiii y MOSOGiXKHOMY CepegoBuLLi — MOMOGixHI 0OMiHM, akagemiyHa
MOOINbHICTb, MiXXHOPOGHE BOSIOHTEPCTBO, y4aCTb Y MiXXHAPOGHMUX MOIOGiKHIX OP2aHI3aLisix, KOMYHIKaLii MO0gi B pamkax
MIiXXHAPOGHMX MPO2PAM Td KOHKYPCIB. BU3HAYEHO posib MiXHAPOGHUX MOIOGiXHNX 0OMIHIB, po32/1sHyTO QyHKUii Pagu oOMmiHIB
M0/10ggio YKpaiHm Ta JInTeu.

Po32nsiHyTO NpuHUMM akagemidHoi MoBiIbHOCTI, 0XapaKTepu30BaHO GopMM akagemiyHoi MOBIIbHOCTI yKPAiHCLKMX CTYgeHTiB,
BU3HA4eHO nepeBazn MixxHapogHoOI akagemiyHoi MOBINIbLHOCTI, SIKi M0S2at0Tb Y PO3LUMPEHHI KPY2030pY CTYGEHTiB, MOKPALLEHHI
iX MiXKKY/IbTypHOI 06I3HAHOCTI, MOANiMLWEHHI IKOCTi HABYAHHSI, HABYTTi HOBUX YHIKA/IbHUX MPOGECiFiHUX HAOBMYOK, YGOCKOHAEHHI
HABUYOK BOJIOGiHHS IHO3eMHOIO MOBOIO.

OXapakTepr30BaHO 3HAYEHHS MiXKHaPOGHMX BOIOHTEPCBKMX MPO2PAM, PO32AFHYTO Lifli T4 MPOEKTU MDKHAPOGHMX BOTOHTEPCbKMX
op2aHi3auii «[obasbHi BOMOHTepU» Ta EBPONeNCbKMiA KOPMyC CONGapHOCTI. BCTAHOB/IEHO, L0 edeKTUBHIUM 3aCOBOM MIKKY/ILTYp-
HUX KOMYHIKQLi¥i MO/IOGi € Y4aCTb Y MiXKHaGPOGHWX MOJIOGiXHUX OP2aHi3auisx. IPOaHAN30BAHO gisibHICTb 2100a/1bHOI nAaTdopmu
G151 pO3BUTKY MOJI0Gi «AIESEC», MeToI0 SIKOi € MUP Ta Peai3avisl K0gCbKO20 MOTeHLiany MO0 LISIXOM MiXKY/IbTYPHO20 0OMiHy.

JocnigxeHo MeTy Ta 3MiCT MixkHapogHoi npoepamvu Global Partners Education, B sikii WwWopiyHo 6epyTb y4acTb CTYgeHTH i3
noHag 30 kpaiH Ta b6ins 60 yHiBepcuTeTiB. 3pob/1eHO BUCHOBOK PO HEOOXIGHICTb NOGANbLUmX JOCig)KEeHb, MPUCBSYEHMX MOLLYKY
LUAISIXIB PO3LUMPEHHS YNCIA 3aCO0IB TA IHCTPYMEHTIB MiXKKYIbTYPHUX KOMYHIKaLii yKpaiHCbKOi MOI0gi.

KntoyoBi cioBa: mixxHapogHi KOMyHikawii, MiXKYbTYPHI KOMYHIKaLil, M00gb, MOIOGiXHI 0OMiHM, akagemiuHa MOOGIIbHICTD,
MDKHAPOGHE BOJIOHTePCTBO, MXXHAPOGHI MOTOGKHI MPO2paMM.

Summary. The article examines the importance of international communications for the social formation and development of
youth, as a special socio-demographic group that is the carrier of the intellectual and physical potential of society. The scientists’
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interpretation of the essence of the category “intercultural communication” was analyzed. It has been established that the role of
intercultural communications in the youth environment is to promote the formation of new skills and abilities in young people, the
ability to master international experience in various spheres of life, to establish connections between people of different cultures.

Several tools of international communications in the youth environment are highlighted — youth exchanges, academic mobility,
international volunteering, participation in international youth organizations, youth communications within the framework of
international programs and competitions. The role of international youth exchanges is determined, the functions of the Youth
Exchange Council of Ukraine and Lithuania are considered.

The principles of academic mobility are considered, the forms of academic mobility of Ukrainian students are characterized,
the advantages of international academic mobility are determined, which consist in expanding the horizons of students, improv-
ing their intercultural awareness, improving the quality of education, acquiring new unique professional skills, and improving
foreign language skills.

The significance of international volunteer programs is characterized, the goals and projects of international volunteer
organizations “Global Volunteers” and the European Solidarity Corps are considered. It has been established that an effective
means of intercultural communication among young people is participation in international youth organizations. The activity
of the global platform for youth development “AIESEC” is analyzed, the goal of which is peace and the realization of the human
potential of youth through intercultural exchange.

The purpose and content of the Global Partners Education international program, in which students from more than 30
countries and about 60 universities annually participate, have been studied. A conclusion was made about the need for further
research devoted to finding ways to expand the number of means and tools of intercultural communication of Ukrainian youth.

Key words: international communications, intercultural communications, youth, youth exchanges, academic mobility, inter-

national volunteering, international youth programs.

Hoc'ranomca npodaevu. [[uHaMiuHICT rI06AIBHOTO
PO3BUTKY Ilependauae MOTANOJIEHHA B3aEMOMIil
CYCIILJILCTB Ta OKPeMUX KaTeropiii HaceJleHHA PiBHUX
Kpair. OcobGJUBO e CTOCYETHCSI MOJIOMAI AK 0COOJIM-
BO1 colliajgpHO-gemMorpadgiuyHol rpynm, 1m0 € HocieMm
iHTeJIeKTyaJIbHOTO Ta (PiBMYHOTO MOTEHIiATY CYCIiIb-
crBa. OTpuMaHHA HOBUX 3HAHDb Ta HABUYOK, HAOYTTA
MOBHUX KOMIIETEHIIiI, POSIINUPEHHA CBIiTOTJIALY MO-
JOOUX JIIoeH BimOyBaeThCcsa B IIpoIleci MisKHAPOIHUX
KOMYHIKAaIi#l, AKi 3AiIICHIOIOTECA ¥ PidHUX (popMax Ta
3 BUKOPUCTAHHAM CY4YaCHUX METOMiB Ta iHCTPYMEHTiB
nepenadi ingopwmarii. 3HaueHHA MiKHAPOAHUX KOMY-
HiKaIi#l I/ COIiaJIbHOTO CTAHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY
MOJIOZi 00YMOBJIIOE€ HEOOXiMHICTh JOCTiIKeHHS 3ac00iB
iX 3mificHeHH.

Amnaniz ocranHix mocaimskeHb i myomikamiin. [Tu-
TaHHA PO3BUTKY MiKHAPOAHUX KOMYHIiKaIiil mo-
CIiIKYIOThCS Y HAYKOBUX IYOJiKaIisax 6araTbox Bi-
TUNBHAHUX AOCHITHUKIB. 30Kpema, JI. M. Bamenko
ta P.B. Tasenin [1] posraanaoTs ix 3HAUEeHHA A
CTaJIOTO PO3BUTKY Kpaiu Ta perionis, B.C. Boituyk [4]
IOCIiPKYE CYTHICTH KaTeropil «MisKKYJIbTypHA KOMY-
HiKaIisga». POBKPUTTIO iCTOPUYHOTO JOCBIAY MisKKYJIb-
TYPHOI KOMYHIiKaIlil yHiBepCHUTETiB IPUCBAUEHA CTATTSA
B.C. Bakiposa, H.I. ¥maxkosoi ta JI. M. Xmwxrak [2].
O.M. IrmaroBa [5] mocmim:xye eBpOmeMChKUN JOCBif
MiKKYJABTYPHOI KOMYHiKaIil B OCBiTi i KyabTypi.
I.B. Kocrenko [3] amanidye 3MicT MOHATTS «MisK-
KYJbTypHA KOMIOETEHTHICTh», TOCATHEHHA AKOI € IIiJI-
JII0 MIXXKKYJBTYPHOI KOMyHiKaIii. He mpumennryroun
3HAUYEHHS IOCJiIKeHb 3a3HAaUeHUX HAayKOBIIiB, CJi
3ayBayKUTH, 1[0 B HAYKOBill JiTepaTypi HEIOCTATHHO
nyO6Jrikaiiii, mMpucBAYEeHNX aHAJIi3y 3aco0iB (opmy-
BaHHA Ta PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHUX KOMYHiKaIlii
Y MOJIOAiI3KHOMY CEPEeNOBUIIII.

4y

MeTor0 CTATTi € HOCTiIKEHHA CTaHy Ta PO3BUTKY
3ac00iB MIsKHAPOOAHUX KOMYHIKAIiN y MOJOiI:KHOMY
CepeoBUIIIi.

Bukaam ocHOBHOTO MaTtepiaxy. ¥ IITUPOKOMY PO-
3yMiHHI KOMYHiKaIli€lo HasMBaIOTh IpoIllec oOMiHy
ingopwmartiero, izeavu, fymMKaMm, HaMipaMu; IPOIEC
B3aeMOJii ocobuCcTOCTEH, COMiaabHUX T'PYII, OpraHisa-
miti. MiskHapomHiI KOMYHIKAIlil y HayKOBill JriTepaTypi
BU3HAYAIOTHCA AK B3a€MOJis Ta 0OMiH iH(opMmalrieio
MiK pisHUMU KyJbTypaMU Ta HAI[iOHAJBHUMU T'PYIaMU.

3HaueHHA MiKHApOOZHWX KOMYHIKAIlili AJd cTa-

JIOTO PO3BUTKY KpaiH Ta perioHiB mosadrae B TOMY,

110 BOHWU:

— 3abe3meuyioTh MIBUAKUN 00MiH iH(MoOpMaliero Mix
KpalHaMu Ta perioHamu, IO COPUAE CHOiBIIpali,
mepenayi 3HaHb 1 TEXHOJIOTiH;

— COPUAIOTH KYJbTYPHOMY OOMiHY Ta PO3YMiHHIO
MiXX Hapomamu;

— mormoMaraioTh 3aJilydaTd yBary A0 IIpo0JieM Ta He-
CIIPaBeJINBOCTEN, CTUMYJIIOIOTh I'POMAJIChbKi muC-
Kycii Ta akTuBHicTh [1, c. 61].

Ha wmimxpgepsxkaBHOMY uM MiKHAI[lOHAJBHOMY
pPiBHI KOMYHiKYyIOTh MOJiTUYHI opraHisairii, 6i3mec-
CTPYKTYpPHU, TPOMAAChKi opranisarii, HayKoBIIi, CTy-
JIeHTHU, IpeJcTaBHUKY PisHux mpodeciii. MixkHaponHi
KOMYHiKaIii cTygeHTiB Ta MOJOAI BiZHOCATLCA IO
PisHOBUAY MiKKYJABTYPHUX KOMYHIiKaMif. MiKKyIb-
TYPHI KOMYHIKAaI[ii JOCTIHUKAMI TPAKTYIOTHCA AK:
— «IIpAMe i oTocepegKOBaHe CIIIIKYBAaHHA HOCIIB pis-

HUX KYJbTYD Y PiBHUX cepax CyCHiJILHOTO KUTT»

[2, c. 289];

— «B3aeMoOid iHAWBIAIB, AKi € HOCIAMU PiIBHUX KYJIb-
TYyp 1 KOXKEeH 3 AKMX MAa€ CBOIO MOBY, TUII IOBEIiH-
KU, IMiHHiCHI ycTaHOBKU, 3BUUai Ta TpamuIii» [3,
c. 80];
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— «COITiaJIbHO3YMOBJIEHUI KOMYHIKATUBHUUN IIPOIEC
iH(hopmaIiiiHOl B3BAEMOAIl B KOHTEKCTI KYJIbTYPHOTO
o0MiHy, M0 3AiMCHIOETHCA 3 METOI0 JOCATHEHHS
B3a€MOPO3YMIiHHA MiK HOCIIMU DiBHUX KYJIBTYD»
[4, c. 29].

MixxKyIbTYpPHI KOMYHIKAIlil y MOJIOZiIKHOMY CEepesio-
BUIIIL BiZlirpatoTh BaKJIMBY POJIb Y TOMY ILIAHI, 1110 BOHU
CIPUAIOTH (POPMYBAHHIO Y MOJOAUX JIOAEN HOBUX Ha-
BUYOK Ta BMiHb, 3[aTHOCTi OBOJIOAiBATH MilKHAPOIHUM
IOCBiZoM y piBHUX cepax KUTTENIAIBHOCTi, BCTAHOB-
JIIOBaTH 3B’A3KUW MiXK JIOOBMU Pi3HUX KYJILTYD, CTATH
THOBHOITIHHNM YYaCHMKOM CBIiTOBOI CITLIBHOTH B YMOBaXx
CTPiMKOTO PO3BUTKY TJI00ATiBaIliiHUX IIPOIECiB.

¥ zarasbpHOMY, PE3yJIbTATOM MiKKYJIBTYPHUX KO-
MYHiKami# € (opMyBaHHA MiKKYJIBTYPHOI KOMIIE-
rerHTHOCTi. [[.B. KocTeHKO TpaKTye MiKKYJIBTYPHY
KOMIETEHTHICTh AK «CYKYIIHICTh 3HaHb, HABUUOK Ta
YMiHBb, 3a JOIIOMOTOI0 AKMX iHIWBiA MOJKe YCIIiIlI-
HO CHIIKyBaTUCA 3 ITapTHepaMU iHINNX KYJAbBTYDP AK
Ha moOyToBOMY, TaK i Ha mpodeciiinomy piBHi» [3,
c. 81]. Ha gymky O.M. IrmaToBoi, MisKKyJIbTYypPHA KO-
MYyHiKaImifiHa KOMIEeTEeHTHICTh BU3HAUYAETHCA TPhOMA
OCHOBHUMU UMHHUKAMU:

— BHAHHAMU, AK CIeNu@iUYHUMU, TAK i TAUOOKUMU
KYJbTYPHUMU;

— HaBUYKaMU (CIOCTEpEeKeHHA, aHaIi3y, OIiHIOBaHHA,
CHiJIKyBaHHA);

— craBJeHHAM (II0Barowo, BiIKpUTiCcTIO, I[iKaBicTIO,
yBaroio mo inmmux) [5, c. 62].

MixrapoaHi KOMyHiKaIil y MOJIOAIKHOMY cepef-
OBUIIIi 3a6e3MeuyoThCsa HU3KO0I0 3aco0iB (puc. 1).

MixcnapoOui monodixHi 00MiHU, AK 3ac00U IO-
CATHEHHS ITOPO3YMIiHHA Ta CIIiBIIPAIli MOJIOALI Pi3HUX
KpaiH, 3apoguancd 1mie B cepenuHi XX crositta. Ha
ChOTOJHI KpalHMW CBiTYy B paMKaxX CBOIX MOJIOTisKHUX
IMOJIITUK 3aIpPOBAKYIOTH PisHi (popmaTu oOMiHiB,

YKJIQDAOTh MiKIep:KaBHI yrogum, CTBOPOOTHL Pamgm

obmiuiB momoxmio. Hampukiman, Ykpaima y 2015 p.

yrJaamga Yrogu mpo Pagu obminiB mosoanio 3 JIuTos-

cbpK0i0 Pecny0aikoro Ta Pecuny0aikoro IToabima.
dyukniamu Pagum o6MiHiB Mosoamo YKpainm Ta

JIuTBu; € migTpuMKa Ta (hpiHaHCYBaHHS:

1) obminiB MosoAAI0 Midk YKpaiHowo Ta JIuTBOIO;

2) mpoeKTiB, AKi roTyOThCA i 3MiMiICHIOIOTHCA Opra-
HizamiamMm, 1m0 3aiMaThCA YKPAIHCBKUMU Ta
JINTOBCBKUMM MOJIOAiIXKHIME OOMiHaMu Ta iHIIIMUI
imimiaTuBamm;

3) BaxofiB, 3ycTpiueii Ta iHIIIUX iHiIiaTHB 3a y4acTio
YKpPalHCBHKOI Ta JINTOBCHKOI MOJIOAi;

4) indopMaiiHUX TPOEKTiB, CIPAMOBAHIX HA 320XOUEH-
Hd criBIpan;i y cdepi MiKKyJIbTypHOTO AiaJoTy, IIPO-
TaryBaHHA TOJIEPAHTHOCTI, BBAEMOPO3YMIHHA 1 Kparrol
00i3HaHOCTi YKpaiHCHKOI Ta JUTOBCHKOI MOJIOI;

5) IpoeKTiB, CIpAMOBaHUX Ha OOMiH i TOITUPEHHS
MPAKTUYHOTO JOCBily TOSUTUBHOIO CIiBPOOITHU-
ITBA MiK opraHisaimiamu, IO peai3yrTh MOJIO-
IisKHY TOJITUKY 1 IpaIooTh 3 MOJIOAIIO;

6) myO6urikartiii, cipaMoBaHUX Ha 30JMIKEHHS HAPOIiB
Yxpaiuu ta JIutoBcbkoi Pecnybaiku [6].
Amnanoriuunii smict mae JoroBip mpo YKpaiHCBKO-

ITonscexy Pany oominy momoamio. OOMiHKM MOJIOAIIO

BTiTHO WX yTrof 3AiMCHIOIOTHCS IMIJIAXOM YYaCTi MOJIO-

[Ii y IpOEKTax, AKi peaisyloTbCcd iHCTUTyTaMMU IpoMa-

ISAHCHKOTO CYCITiILCTBA Ta HaBUAJILHUMHU 3aKJIaJaMMU.
Posab MiskHapPOIHUX MOJIOMIKHUX OOMiHIB IoJIATaE

B OTPUMAaHHI MOJIOAUMU JIFOABMU HOBUX KOMIIETEHITiH,

pOSIIMpPEHHI 3HaHb IPO iHITY KpaiHy, oOmiHi Kpa-

UMY IPAaKTUKAMU Ta AOCBiIOM, y4JacTi y CIIJIbHUX

MIiXXHaApPOJHUX IIPOEKTaX.

PesynbpraTomM mpoliecy iHTepHaIlioHasiszamil Bu-

1101 oCcBiTHU cTasa akademivHa MOOiAbHICMbL — MOMK-

JUBICTh YYACHUKIB OCBITHBOTO TIIPOIleCy HaBUATHUCAH,

MixHaponHe
BOJIOHTEPCTBO
J
p
VYyactb y

AxkanemiuHa MIDKHApOJTHUX
MOO1JIBHICTD MOJIOAIKHUX
OpraHizamisx

3acoomn

MISKHAPOIHUX - :

POIHY KomyHikarii Monozai B
M 1>kH1 00Mi KOMYyHIKAIUH y aMKaxX MI>KHapOJI-
OJIOAIXKHI OOMIHHU MOJIOTIKHOMY p pon

cepenoBHILi

HUX IpOorpam

Puc. 1. 3acobu 3abe3neueHHsA Mi’KHAPOOAHUX KOMYHIKAIlill ¥ MOJIOIIKHOMY CepegoBUIITi

Ilocepeso: po3po6GIIeHO aBTOPOM
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BUKJIAaTHU, CTAYKYBATUCA UM TIPOBOAUTU HAYKOBY

MiAJBbHICTH B iHIIIOMY BUIIIOMY HaBUYaJbHOMY 3aKJIai

(HaykoBi#l ycTaHOBi) Ha TepuTopii KpaiHu um mosa il

mexxkamu [7].

B ocuoBi akagemiunoi MobGinbHOCTI AK hopMu iH-
TepHaIioHnaJsisamii BuIoi ocBiTH JieKaTh HACTYIIHI
TPUHITUIIN:

— COIIOKYJbTYPHUN — Ma€ Ha MeTi MOrJuOuTH 3HAH-
HA IIPO iHIII KyJAbTYPU, CIPUATHU MilKHaIiOHAJIb-
HOMY PO3YMiHHIO;

— ToJiTHUYHUHN — cupusge PopMyBaHHIO MaiOyTHIX IT0-
JITUYHHUX Ta HAJArOMKeHHIO eKOHOMIUHHUX 3B’ A3KiB;

— €KOHOMIYHUWI — IIOCHJIIOE KOHKYPEHTOCIIPOMOIK-
HiCTh BUDYCKHUKIB Ha II00ATbHOMY PUHKY Ipalli;

— aKameMiuyHUN — PO3MIMPIOE MisKHAIiOHAJIbHUNA
MaciiTabd HayKOBUX MOCTiIKeHb, akaJeMiuHi ropu-
30HTH, 3aJIy4a€e A0 HaBYAaHHA KpaIuX CTYJEHTiB.
BBaskaerncsa, mo Haibigbmux ycmixiB y cdepi

inTepHamionamisarii Bumoi ocBiTu gocarsa Kamana,

AKa cTaJla aKTHUBHOIO y ILJIAaHI akameMiuHOl MOOiab-

HOCTi m1e 3 70-x pokiB XX croairrsa [8, c. 107].

B €spori i3 1987 p. mie ogHa i3 HalimepcmeKTHUB-
Himux nporpam ob0MmiHy crymentamu Erasmus+, 3a
AKOI0 CTYIEHTU MOKYTb HABUATHUCA YU IIPOXOAUTU
IPaKTUKY B YHiBepcHUTeTaX iHIMNX KpalH IPOTATOM
KIJTBKOX MicAIliB 3 oTpuMaHHAM ctuneHzii. Mera aka-
IeMiuHMX OOMiHIiB 3a ITi€f0 TPOrpamoio:

— CHOPUAHHA MiKKYJIBTYPHOMY JiaJIOTy Ta HaBUYAHHIO;
— POBBUTOK HAaBUYOK MOJOI;

— BMIITHEHHSA €BPONENCHKUX I[IHHOCTEHN Ta PyHHYBaHHA
CTEPEOTHIIiB;

— MiABUIIEHHS 00i3HAHOCTI II[0J0 CYCILILHO aKTyaJb-
HUX TEM i CTUMYJIIOBaHHA 3aJIyUYeHHA 0 aKTUBHOI
ydJacTti y JeMoKpaTuuHOMY KUTTi [9].

B Vxkpaini posBuToK akamemiuHOi MOGiIbHOCTI 3a-
OesIeuyeThCs 3aKJaaJaMIi BUIIOI OCBiTH Ha mifcrasi
3akony Ykpaiau «IIpo Bumiy ocsity». Ilopagkom
peaurizarii mpaBa Ha akageMiuHy MOOiTbHICTH, 3aTBEP-
mxeHuM noctaHoBoio Kabimery MinmicTpiB Ykpainu
Big 12.08.2015 p. Ne 579, BusHaueno taxi opmu
aKajgeMiuHOI MOOLJIBHOCTI CTY/ZEeHTiB:

— HaBYaHHA 3a OCBiTHiMU (OCBiTHBO-IIpOdeciiiHIMM)
mporpaMaMu KpeauTHOI abo CTyIeHeBol akaaeMiuHol
MOOiJIBHOCTI;

— MOBHE CTa)KyBaHHA (YIOCKOHAJIEHHA PiBHA MpaK-
THUYHOTO BOJIOMiIHHSA iHO3€MHOIO MOBOIO B MEBHil
upodecifiuiit gisapHOCTI ab0 raaysi 3HAHB);

— HaBYAJILHO-HAYKOBE CTAKYBaHHA (HiAIbHICTD, CIPSI-
MOBaHAa Ha HaOyTTA MPAKTUYHOTO JOCBiIy Ha OCHOBI
JOCTiIKeHb Ta (DOPMYyBaHHA HOBUX IIPO(eCiHHNX KOM-
IIEeTEeHTHOCTeH y IICUXO0JIOr0-IeIaroriudii, HayKoBO-
IOCJIiAHIT, OpraHisaIiiHO-yIpaBIiHChKINA MiAJIBHOCTI
B Me’KaX IIeBHOI CIIeIiaIbHOCTL/Tarysi 3HAHb);

— HAYKOBE CTa’KyBaHHHA;

— mpakTuKa (OTpUMaHHSA AOCBiny mpodeciiHol midnnb-
HOCTi B rasysi MaiiOyTHBLOI, HasgBHOI, CYMisKHOI cITe-
iaJbHOCTI IIijJ KePiBHUIITBOM IIPAIiBHUKIB 3aKJIamy
ocBiTH (HayKOBOI ycTaHOBM) 3 MeTOI (hOPMYBaHHSA
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(haxoBMX KOMIIETEHTHOCTE! Ta HABUYOK Y PeaJbHUX,

Y TOMY YMCJIi BUDOOHUYMX, YMOBaX AJISI NPUNHATTS

CaMOCTiHUX pillleHb Yy NPAaKTUUYHIN AigabHOCTI,

OBOJIOAiHHA MeToAamMu, (hpopMaMm opraHisarii Ta

3acobaMu mparii B IeBHi# npodecitiniii qiamssHOCTL

abo raiysi 3HaHB);

— immi ¢popmu (yuacTs y ceMiHapax, KoH(pepeHIiax,
BUCTYIIX Ta TMyOJIiKallii B Mekax IeBHOI cIeriaib-
HOCTi/ramysi 3Haub ToIro) [10].

HayxkoBIi Ha3nBaOTh TaKi IlepeBaru MisKHapOIHOL
aKageMiuHOI MOOLIBHOCTI AJIA CTYHEHTiB:

— PpOSIIUPEHHSA KPYTro30pY;

— TOKpallleHHA MisKKYJIbTYPHOI 00i3HaHOCTI;

— IIOJIIIIIIIeHHS SKOCTi HaBUaAHHSI;

— HaOYTTA HOBUX YHIKaJbHUX IPO(eciiHUX HABUUOK;

— YIOCKOHAJIeHHSA HaBUYOK BOJIOMIHHS iHO3€MHOIO
MOBOIO;

— HOiABUINEHHSA KOHKYPEHTOCIPOMOIKHOCTI Ha BHY-
TPilTHBOMY Ta MiKHAPOAHOMY PUHKAX IIpAaIlli, 301i1b-
IIeHHA MOYKJINUBOCTel Kap €PHOT0 3pOCTaHHS;

— MIiABUINEHHS CAMOOI[IHKN Ta CAMOBIOCKOHAJIEHHS
[11, c. 36].

AxTuBHI MikHapomHi KomyHikaIii Mmosozi i, 30Kpe-
Ma, CTYIEHTiB BiOyBaIOTLCA ILJIAXOM yuacmi Y Midc-
HapodHux 6osoHmepcvkux npozpamax. Ha crorogui
BOJIOHTEPCHKi opramisaiiii QyHKITIOHYIOTH ¥ 6araTbox
Kpaimax cBiTy. IcHye 0e3aiu MisKHaApPOAHUX BOJIOH-
TEPChKUX IIPOTpPaM Ta MiKHAPOJHUX BOJIOHTEPCHKUX
TabopiB, y AKUX ONPUNMAIOTL YYAaCThb MOJIOAI JIIOIU.
VHiKaIBHICTS IIUX TPOTPaM y HACTYIHOMY: iHTE€HCHB-
Ha MOBHA IIPAKTUKA; 3aHYPEHHA Y KYJAbTYyPY 1HIINX
KpaiH; HedopMaJabHA OCBiTa, TOOTO HAOYTTS HOBUX
3HAHb Ta BMiHb B IIPOIIECi BOJIOHTEPCHKOI POOOTH.

CTyneHTHU-BOJIOHTEPH, 6epPyUn yUacThb y MisKHAPO-
HUX IporpaMax, OTPUMYIOTEH (DaXOBi 3HaHHS 3 00paHoi
CIIeIiaJIbHOCTI B IIpoIleci cminKyBaHHA 3 mpodecio-
HajJaMu, CIIOCTePe:KeHHsA 3a IXHBOIO pPOOOTOI0, O3HA-
HOMJIEHHS 3 IIeBHUMU METOAUKAMM i TeXHOJIOTiAMI
Ta IXHIiM 3acTOCyBaHHAM Ha IpakTuili. BoIoOHTEPCHKY
OiAJBHICTD PO3TJIANAIOTH AK YMOBY IIOBHOI[IHHOTO
PO3BUTKY Ta CAMOPO3BUTKY OCOOMCTOCTi, 3AATHOCTL
BUABJATHU 1HINiaTUBY, cAaMOCTiliHO IpuiiMaTHy pilleH-
HA, BUTPUMYBaTU KOHKYPEHI[iI0, OpieHTyBaTHCA Ha
TyMaHIiCTUYHI ITiHHOCTI.

Opnmiero i3 maiiBimoMmimmx MiXKHApPOTHUX BOJIOH-
TepCbKMUX OpraHisarliii € opraumisamia «I'mobanbHi
BosouTepu» (Global Volunteers), ssika mob6inisye Bo-
JIOHTepPiB Ha JOIOMOTY MicIleBUM I'poMajaM PiZ3HUX
KpaiH y JOBIMOCTPOKOBUX IIPOEKTaX PO3BUTKY I'poMaf.
Y mpoekrax 1iel opraumisarii: BUKJagaHHA aHTJiN-
CbKOI MOBU; HaJaHHA MEJUYHOI JOTIOMOTU; PEMOHT
pisHmUX rocmomapchKmX 06’€KTiB y rpoMajax; IOIO-
Mora Oi'KeHIIM; HaBUYaHHS TirieHi Ta mpodimakTuIri
3aXBOPIOBaHb; HABUAHHA KOMII IOTEPHOI I'PAMOTHOCTI

Ta in. [12].
Ha po3BuUTOK Mi’XHAPOLHOT'O BOJIOHTEPCTBA CIIPA-
MmoBaHa i mporpama €C — €BpomelicbKuUil KOpPIyc

COJIITapHOCTi, AKa CTBOPIOE MOYKJIMBOCTI JJIA MOJIOJUX
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JIOJIeH CTaT! BOJIOHTEPAMU Ta Peasli30ByBaTH BJACHI
IPOEKTHU COJIIJAPHOCTI, AKi MPUHOCATH KOPUCTDH I'PO-
mazaMm €Bponu Ta iHmwmx KpaiH city [13]. YuacTts

y mpoekrax €EKC moxke TpuBaTu Bix 2 g0 12 micAris.

IIpiopuretu nmpoektiB EKC raxi:

— BKJIIOUEHHSA Ta Pi3HOMAHITHICTH (CHIPUAHHSA COILiahb-
Hili iHTerparii, ToJepaHTHOCTi, TpaBaM JIOAUHM);

— BaXUCT HABKOJUIITHBOTO CEPENOBUIIA, CTAJIUNA PO3-
BUTOK Ta KiimarwmuHi fii (iHTerpamnisa exkojoriu-
HUX TMPAKTUK Y BCi TPOEKTH Ta 3aXOMAU, CITiBIIpAIld
Y paMKax BOJIOHTEPCHKHUX IPOEKTIB 3 MPOTpaMoro
Horizon Europe);

— nudpoBa TpaHchopMallisa (CIpAMyBaHHA ITPOEKTiB
Ta 3aXOMiB Ha BIOCKOHAJIEHHS IMU(MPOBUX HABUYOK,
IpoCcyBaHHS ITU(GPOBOI TPAMOTHOCTI);

— CHPUAHHSA ydacTi MOJIOAL ¥ AZeMOKPaTUUYHUX IIPO-
mecax Ta TpOMaJichKilt migmbHOCTI [13].

B mismomy 3HaueHHA MiXKHApPOIHOTO BOJIOHTEPCTBA
[IJIA CTAHOBJIEHHS MOJIOJI MOJIATAE B TOMY, IIIO Uepes
HBOTO 30arauyeTbeA mpodeciiHmil JOCBiL, HABUUKH,
niamasoH 3HAHb, PO3BUBAETHCA KPEATUBHO-TBOpUYA
gisgapHicTb. BoHO mae MOMKINUBiCTh HAOYTH 3HAHHS
Ta IPaKTUUYHUN NOCBiA y pidHUX chepax cycHiibHOI
SKUTTENIANBHOCTI, BCTAHOBUTU TPUBAJII BBAEMUHU
i3 mpeacTaBHMKaAMU PiBHUX COIiaJbHUX TPYI CY-
CIIiIbCTBA.

EdexTuBHUM 3aC000M MiKKYJIbTYPHUX KOMYHiKa-
il MoJoAl € yuacmv Yy MiHHAPOOHUX MOJOOIHCHUX
opeanizauisx. OgHi€e0 3 TAKUX OpPraHisaIliil € riaobats-
Ha miatdopMa aaa posBuTky mosoni «AIESEC», axka
Oysa 3acHOBaHa y 1948 p. rpymo0 MOJOAUX JIIOAEH
3 mekinbKox Kpain €Bponu (Beswrii, [lanii, ®innan-
nmii, ®panrnii, Higepraugis, Hopserii ta IlIBerii). Me-
TOIO OpraHisaIlii € Mup Ta i peasisallisa JIIOACHKOTO II0-
TeHI[iaJy MOJIOi IIJIAXOM MiKKYJIbTYPHOTO OOMiHY.
YuacHungamu oprauisarii € moran 110 kpain csity,
B YKpaiHi BoHa odimniino pyukiionye 3 1994 poxy.

Mopgens posButky JgizepcrBa AIESEC cnpamoBana
Ha Te, 1100 HiATOTYBATH MOJIOAUX JIOAEH M0 agamTaiii
y ryob6asiisoBaHOMY CBiTi, HAaBUMTH iX BUpilTyBaTH
pisHOMaHiTHe, 3pocTaioue Koo mpobsem. Opranisaria
HajJae PiBHOMAaHITHI MOMKJIMBOCTI AJIA MOJIOAi, TaKi
K mpodecifiHe cTaKyBaHHSA, MOJOMisKHUIN OOMiH,
BOJIOHTEPCTBO, CIPAMOBAHI Ha PO3BUTOK JifepcTBa
B He3HAMOMOMY cepenoBuIlli. YuceqbHICTh UJIeHIB I1iel
opranisariii B YkpaiHi ckiazae 6ima 450 oci6 [14].

IrcTpyMeHTOM DPO3BUTKY MijKHAPOAHUX KOMYHIiKa-
il y MOJIOAI*KHOMY CEPENOBUII CJif TAKOXK HasBaTHU
yuacmov mon00i 6 PiZHUX MIHHAPOOHUX MOSODIHCHUX
npozpamax ma Kornkypcax. CydacHUM ITPUKJIAZOM
IBOTO IHCTPYMEHTY € y4acTh ¥ KOHKypci «Mosomizxaa
cronuna €spomnu». Lleit TUTYJ TMPUCBOIOETHCA €B-
POIENCHKUM MOJIOTIMKHUM (DOPYMOM €BPOIIENCHKO-

My MiCTy Ha OQWH PiK, MOTr0 METOI0 € PO3MIMPEeHHSA

MOJKJNUBOCTEH, aKTHBisamii mMojsoai Ta sMimHeHHS

€BPOIEHUCHKOI iJEHTUYHOCTI Yepes IIPOEKTHU, 30Cepe-

JI)KeHi Ha KyJbTYPHOMY, COIliaJIbHOMY, IOJiTUYHOMY

Ta eKOHOMiuHOMY XHUTTi Moaoai micta. Craryc Mo.Jio-

miskHOI crosuiti €Bpornu 2025 poky orpumas JIbBiB.

ITeii craTyc o3Hauae:

— POBIIUPEHHA MOKJIMUBOCTEH M PO3BUTKY KOMIIE-
TEHIIIH MOJIONi, MYHIUIIaTbHUX CcepBiciB Ta iH()-
PacTpyKTypu uepes3 30iJbIIIeHHA iHBECTHUIIIN Ta
MIXHaApPOSHUX IIPOEKTiB B3aeMOJil y ceKTopi;

— IIPOBEIEHHA HU3KW MiKHAPOAHUX 3aXO[iB, 3 AKUX
kaouoBuM € 'eHepanbHa acambies €BpOIEiCHKOTO
MOJIOL1IKHOTO (DOPYyMy — IIapacoJIbKOBOI opraHi-
sarrii, sxa o6’eguye moHan 240 BceeBpomeHChbKUX
opraHizalliii, Hal[ioOHAJbHUX MOJOILKHUX pal;

— BpOCTaHHA TYPUCTUUYHOI MPUBAOIMBOCTI MicTa Ta
3araJjibHe 3aJIyUeHHs iHBecTuUIill B pisHi cdepu,
AKi CTOCYIOTBCS MOJIOII;

— MUXKYJIBTYPHHUH Aiajor Ta oOMiHU MiX eBpomeii-
cbKuMu mictamu [15].

OcTaHHIM YacoM MOIIMPEHUMU CTAJIN KOMYHiKaIii
CTYZEHTiB B paMKax MiXHapoZHuUX nporpam. B axocri
IpUKJIany MOKHA HasBaTH MiKHaAPOAHY IpoTrpamy
Global Partners Education (GPE), sika samouaTko-
BaHA YJIEHCHKOI OpraHisalli€elo BUIMX HABUAJBHUX
3aKJIamiB Tig KepiBHUIITBOM YHiBepcuTeTy Cximmoi
Kapoainu. Mera mporpaMu moJisiTa€e B TOMY, I100
MiATOTYBATU CTYOEHTIB M0 MalOyTHBHOI yCIimmHOI mi-
SAJBHOCTI Uepes MOKPAaIleHHA HaBUUOK MiKKYJIbTYD-
HOTO CITiJIKyBaHHA Ta cmiBmpari [16]. ¥V miit mporpami
KOKHOTO POKY 6epyTh y4yacThb CTyAeHTHU i3 moHand 30
Kpaiu Ta 6ing 60 ymiBepcuTeTiB.

IIpoexT Global Understanding in Education — 1e
MiKKYJIBTYpHA KOMYHiKAaIlisd uyepes3 HaBUaHHA. 3a
Ii€I0 TPOrPaMoOI0 CTYJEHTHU I'PyIIaMU BipTyaJIbHO KO-
MYHIKYIOTh MiX cO000 Ha pi3Hy TeMaTUKy: HaBUYaH-
Hd, peJiiris, cim’s, M03Bijid, IMJIaHU HA TEPCIEKTUBY
Torrfo. CIiIkyBaHHsA Bi0yBa€eTHCA JIUIIIE aHTJIICHKOIO
MOBOIO, IIT0 CHPUAE HAOYTTIO MOBHUX KOMIIETEHITiM.

BucnHoBku. Y crarTi BumisieHO NeKiJibKa iHCTPY-
MEHTIB MiKHAPOAHUX KOMYHIKAIif Yy MOJIOiIKHOMY
cepemoBUINi — MOJIOMiXKHI 0OMiHU, aKageMiuHa MO-
0iTbHICTD, MisKHAPOAHE BOJIOHTEPCTBO, YIACTDb Y MiiK-
HaApPOJAHUX MOJIOAIKHUX OpraHisaiiax, KOMyHiKarii
MOJIOZL B paMKaxX MIXXHapOZHUX IIpOrpaM Ta KOHKYD-
ciB. Ix posp mosATae B OTpIMAaHHI MOJOAUME JTIOZBMI
HOBUX KOMIIETeHIIili, pO3IIUpeHH] 3HaHb IIPO iHIITY
KpaiHny, oOMiHi KpalmuMu OIpakKTUKaMU Ta JOCBimoM,
ydJacTi y cuiTbHMX MiKHapomHuUX mpoeKTax. Ilepcriek-
TUBU TOJAJBIITUX AOCJiIKeHb MOJATAI0Th Y HMOIITYKY
IMJIAXiB PO3NMIUPEHHS Umcjaa 3acobiB Ta iHCTPYMEHTIiB
MUKKYJIBTYPHUX KOMYHIKAI[il YKPAiHChKOI MOJIOI.
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